
00116

0109/001DOC 55 0109/001DOC 55

C H A M B R E   1e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2019 K A M E R • 1e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

BUITENGEWONE ZITTING 2019SESSION EXTRAORDINAIRE 2019

16 juli 201916 juillet 2019

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi crée, au niveau fédéral, 
le cadre normatif d’un système de service commu-
nautaire obligatoire pour les chômeurs de longue 
durée. Dans le cadre de leur politique d’activation, 
les services régionaux de l’emploi peuvent organiser 
un service communautaire pour les personnes qui 
sont au chômage depuis au moins 24 mois. En cas 
de refus, le demandeur d’emploi concerné pourra 
être privé du bénéfice des allocations de chômage 
pendant une durée allant de minimum 4 semaines à 
maximum 52 semaines.

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel schept op federaal niveau het 
normatief kader voor een systeem van verplichte 
gemeenschapsdienst voor langdurig werklozen. 
In het kader van hun activeringsbeleid kunnen de 
gewestelijke diensten voor arbeidsbemiddeling een 
gemeenschapsdienst organiseren voor mensen die 
vierentwintig maanden of langer werkloos zijn. In geval 
van weigering kan de werkloze uitgesloten worden van 
een werkloosheidsuitkering gedurende ten minste vier 
weken en ten hoogste 52 weken.

tot wijziging van het koninklijk besluit 
houdende de werkloosheidsreglementering 

van 25 november 1991 tot invoering 
van een systeem van gemeenschapsdienst 

voor langdurig werklozen

(ingediend door de heer Egbert Lachaert)

modifiant l’arrêté royal du 25 novembre 1991 
portant réglementation du chômage 

instaurant un système 
de service communautaire 

pour les chômeurs de longue durée

(déposée par M. Egbert Lachaert)

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
sp.a : socialistische partij anders
cdH : centre démocrate Humaniste
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de numering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode 
+ basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénaire PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition reprend le texte de la propo-
sition DOC 54 3066/001.

La présente proposition de loi a pour objectif de créer 
le cadre légal nécessaire à l’instauration d’un service 
communautaire pour les chômeurs de longue durée.

Relèvement du taux d’emploi

La présente proposition se situe dans le cadre de notre 
ambition de relever le taux d’emploi dans notre pays. 
Au cours des douze derniers mois, 257 000 vacances 
d’emploi ont été communiquées au VDAB (Office flamand 
de l’emploi), soit 15 % de plus que l’année précédente 
et de loin le nombre le plus élevé depuis quinze ans. 
Selon les chiffres d’Eurostat, un seul autre pays européen 
présente un nombre d’emplois vacants supérieur au 
nôtre. Si l’on se félicite bien entendu de l’augmentation 
du nombre de vacances d’emplois, encore faut-il qu’il 
soit pourvu à ces emplois. Dans certaines régions, il est 
question de pénurie sur le marché du travail.

Si l’on considère toutefois le taux d’emploi, c’est-à-
dire la part d’actifs dans la population en âge d’activité 
professionnelle (20-64 ans), le tableau est moins idyllique. 
En effet, si le taux d’emploi a augmenté pour atteindre 
67,7 % en 2016 (contre 67,2 % en 2013), la moyenne 
européenne s’élève à 71 % et l’objectif fixé au niveau 
européen pour 2020 est de 73,2 %.

Le taux de chômage dans notre pays s’élevait à environ 
7,5 % au premier semestre de 2017. Durant cette année, 
il y avait, en Belgique, 206 834 chômeurs complets 
indemnisés dont 100 429 (soit près de la moitié) étaient 
chômeurs (de longue durée) depuis plus de deux ans.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit voorstel neemt de tekst over van voorstel 
DOC 54 3066/001.

Dit wetsvoorstel wil een wettelijk kader scheppen voor 
de invoering van een systeem van gemeenschapsdienst 
voor langdurig werklozen.

Verhogen van de werkzaamheidsgraad

Dit voorstel past in onze ambitie om de werkzaam-
heidsgraad in ons land te verhogen. De VDAB heeft de 
afgelopen twaalf maanden 257 000 vacatures ontvangen, 
15 procent meer dan vorig jaar en verreweg het hoogste 
aantal in vijftien jaar. Ons land heeft volgens cijfers van 
Eurostat de op één na hoogste vacaturegraad in Europa. 
De stijging van het aantal vacatures is uiteraard een 
goede zaak, maar de vacatures moeten ook ingevuld 
worden. In sommige regio’s is er sprake van krapte op 
de arbeidsmarkt.

Wanneer we evenwel kijken naar de werkzaamheids-
graad, d.i. het aandeel werkenden bij de bevolking op 
beroepsactieve leeftijd is het plaatje minder rooskleurig 
(20 -64 jaar). De werkzaamheidsgraad steeg in 2016 tot 
67,7 % tegenover 67,2 % in 2013. Het EU -gemiddelde 
bedraagt 71 %. De met Europa afgesproken doelstelling 
in 2020 bedraagt 73,2 %.

De werkloosheidsgraad in ons land bedroeg in de 
eerste helft van 2017 ongeveer 7,5 procent. Er waren 
in 2017 in België 206 834 volledig werklozen. Hiervan 
waren er 100 429 (of bijna de helft) langer dan twee jaar 
(langdurig) werkloos.
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Bron: www.onem.be

Er zijn dus veel vacatures, maar we kennen ook een te 
lage werkzaamheidsgraad en veel langdurig werklozen. 
Wij menen dan ook dat het meer dan ooit belangrijk 
is ook deze groep te activeren en competenties bij te 
brengen die kunnen leiden naar een integratie op de 
arbeidsmarkt. Het is immers in niemand zijn belang om 
het hele leven in de werkloosheid te zitten. Dit voorstel 
wil een middel aanreiken om langdurig werklozen te 
activeren door de gewesten de mogelijkheid te geven 
hen een gemeenschapsdienst aan te bieden in het kader 
van een traject naar werk.

Eerder werd er met de wet van 21 juli 2016 houdende 

wijziging van de wet van 26 mei 2002 betreffende het 
recht op maatschappelijke integratie ook al een mogelijk-
heid tot gemeenschapsdienst ingevoerd voor leefloners 
in het kader van een geïndividualiseerd project voor 
maatschappelijke integratie. Middels dit wetsvoorstel 
zal een gemeenschapsdienst nu ook mogelijk zijn voor 
langdurig werklozen.

Voorzien in federaal regeerakkoord

Het federaal regeerakkoord van Michel I bepaalt dat er 
een federaal kader wordt uitgewerkt voor de invoering van 
een gemeenschapsdienst voor langdurig werkzoekenden. 
Dit kader moet voldoen aan de volgende voorwaarden:

— de gemeenschapsdienst bestaat uit twee halve 
dagen per week;

 

Source: www.rva.be

 Il y a donc beaucoup d’emplois vacants, mais, simulta-
nément, le taux d’emploi est insuffisant et les chômeurs 
de longue durée sont nombreux dans notre pays. Nous 
estimons dès lors qu’il importe plus que jamais d’activer 
également ce groupe et de le doter de compétences 
pouvant conduire à une intégration sur le marché de 
l’emploi. Personne n’a en effet intérêt à rester au chô-
mage toute sa vie. La présente proposition a pour objet 
de mettre à disposition un moyen d’activer les chômeurs 
de longue durée en donnant la possibilité aux Régions 
de leur proposer un service communautaire dans le 
cadre d’un parcours vers un emploi.

Au travers de la loi du 21 juillet 2016 modifiant la 

loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration 
sociale, une possibilité de service communautaire avait 
également déjà été introduite précédemment pour les 
bénéficiaires du revenu d’intégration dans le cadre d’un 
projet individualisé d’intégration sociale. Grâce à la 
présente proposition de loi, un service communautaire 
sera désormais également accessible aux chômeurs 
de longue durée.

Inscrit dans l’accord de gouvernement fédéral

L’accord de gouvernement fédéral du gouvernement 
Michel Ier prévoit la mise en place d’un service commu-
nautaire pour les chômeurs de longue durée. Il prévoit 
en outre que le cadre du service communautaire doit 
prévoir les conditions suivantes:

— ce service doit être organisé à raison de deux 
demi-journées par semaine;

 Belgique - België

Chômeurs complets indemnisés demandeurs d’emploi.
Werkzoekende uitkeringsgerechtigde volledig werklozen.

Moyenne annuelle 2017 / Jaargemiddelde 2017 

< 1 an 70 283 < 1 jaar

1 - < 2 ans 36 122 1 - < 2 jaar

2 - < 3 ans 22 209 2 - < 3 jaar

3 - < 4 ans 15 438 3 - < 4 jaar

4 - < 5 ans 11 812 4 - < 5 jaar

5 - < 6 ans 8 691 5 - < 6 jaar

6 - < 7 ans 6 842 6 - < 7 jaar

7 - < 8 ans 5 687 7 - < 8 jaar

8 ans et plus 29 751 8 jaar en meer

Total 206 834 Totaal
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— de uitoefening van de gemeenschapsdienst mag de 
beschikbaarheid voor de arbeidsmarkt niet verminderen;

— de gemeenschapsdienst moet worden ingepast in 
een traject naar werk;

— de Gewesten krijgen de mogelijkheid om langdurig 
werkzoekenden die een aangeboden gemeenschaps-
dienst weigeren, te schorsen.

Invulling van de gemeenschapsdienst

Het idee van de gemeenschapsdienst vertrekt klassiek 
van de opvatting dat personen die een uitkering genieten, 
hiervoor een tegenprestatie moeten leveren. Wij willen 
deze visie opentrekken. Het is evenzeer belangrijk dat 
de gemeenschapsdienst een meerwaarde betekent voor 
de betrokkene, dat hij of zij een taak uitoefent die hem 
of haar bepaalde vaardigheden bijbrengt die nuttig zijn 
in een traject naar werk. Een gemeenschapsdienst mag 
niet ervaren worden als een straf of stigmatiserend zijn, 
maar moet competentieversterkend zijn, emanciperend 
en bevorderlijk voor het zelfbeeld van de betrokkene.

Concreet zou een betrokkene moeten kunnen kiezen 
uit een waaier van taken op basis van zijn of haar profiel 
en rekening houden met zijn of haar competenties. Hierbij 
kan bijvoorbeeld gedacht worden aan boodschappen 
doen voor bejaarden, helpen in een asiel, in scholen, 
enz., en dit zonder dat er concurrentie met de private 
sector gecreëerd wordt. De betrokkene wordt zo uit zijn 
of haar sociaal isolement gehaald, leert opnieuw omgaan 
met structuren en regels en wordt terug betrokken bij de 
gemeenschap. Zo kan de betrokkene via een gemeen-
schapsdienst competenties en vaardigheden aanleren 
die hem of haar in staat moeten stellen om op termijn 
deel te nemen aan de reguliere arbeidsmarkt. Er kan 
bijvoorbeeld gewerkt worden aan attitudeproblemen, op 
tijd komen, dagelijkse structuur enz. Tegelijkertijd kunnen 
op die manier bepaalde taken met een maatschappelijk 
nut, die op heden niet of slechts heel moeilijk ingevuld 
worden, toch uitgevoerd worden.

Voor ons is het cruciaal dat zowel de gemeenschap 

als de betrokken werkloze meerwaarde halen uit de 
gemeenschapsdienst en deze kadert in een traject naar 
werk. Het is inderdaad broodnodig om al het talent dat 
in ons land aanwezig is te ontginnen en te activeren op 
de arbeidsmarkt. Voor bepaalde langdurig werklozen 
kan gemeenschapsdienst hiertoe een instrument zijn.

— l’exercice de ce service ne peut réduire la dispo-
nibilité de l’intéressé sur le marché du travail;

— le service communautaire doit être intégré dans 
un parcours vers l’emploi;

— les Régions peuvent suspendre les chômeurs 
de longue durée qui refusent une offre de service 
communautaire.

Concrétisation du service communautaire

En règle générale, l’idée du service communautaire 
repose sur le principe selon lequel les personnes béné-
ficiant d’une allocation devraient fournir une prestation 
en contrepartie de cette allocation. Nous entendons 
élargir cet horizon. En effet, il est tout aussi important 
que le service communautaire apporte une plus-value 
à l’allocataire, qu’il ou elle exerce des activités qui lui 
permettent d’acquérir des compétences utiles dans 
son parcours vers l’emploi. Le service communautaire 
ne peut pas être perçu comme une sanction ou une 
stigmatisation, mais doit enrichir les compétences, être 
émancipatoire et favoriser l’estime de soi.

Concrètement, l’allocataire devrait pouvoir choisir dans 
un large éventail d’activités en fonction de son profil et 
compte tenu de ses compétences. Il pourrait s’agir, par 
exemple, d’aller faire des courses pour des personnes 
âgées ou de fournir une assistance dans un centre 
d’accueil, dans une école, etc., sans toutefois installer 
une situation de concurrence avec le secteur privé. Ce 
dispositif permettrait de rompre l’isolement social de 
l’allocataire, de lui réapprendre le respect des structures 
et des règles, et de le réintégrer dans la collectivité. 
Grâce au service communautaire, le demandeur d’emploi 
pourra acquérir des compétences et des aptitudes qui 
pourront lui permettre de participer, à terme, au marché 
du travail régulier. Ce service permettra par exemple 
d’aborder des problèmes d’attitude, de ponctualité, de 
structure quotidienne, etc. Dans le même temps, le ser-
vice communautaire permettra d’organiser des activités 
utiles à la société qu’il est aujourd’hui très difficile, voire 
impossible de mettre en place.

Nous estimons qu’il est crucial que le service commu-

nautaire profite à la fois à la collectivité et au chômeur qui 
l’effectue, et qu’il s’inscrive dans le cadre d’un parcours 
vers l’emploi. En effet, il est essentiel que tous les talents 
présents dans notre pays puissent être exploités et acti-
vés sur le marché de l’emploi. Pour certains chômeurs 
de longue durée, le service communautaire peut être 
un instrument utile à cette fin.
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Bevoegdheidsverdeling

Artikel 6, IX, 5°, van de Bijzondere Wet tot Hervorming 
der Instellingen bepaalt dat de Gewesten bevoegd zijn 
voor de beslissings - en uitvoeringsbevoegdheid om de 
actieve en passieve beschikbaarheid van de werklozen 
te controleren en het opleggen van sancties dienaan-
gaande. De federale overheid blijft evenwel bevoegd 
voor het normatief kader voor de regelgeving inzake 
passende betrekking, actief zoekgedrag, administratieve 
controle en sancties, en voor de materiële uitvoering 
van de sancties, en dit zonder afbreuk te doen aan de 
gewestelijke bevoegdheid.

Uit deze bepaling volgt dat de federale wetgever het 
kader voor de gemeenschapsdienst moet organiseren, 
alsook de mogelijkheid voor de Gewesten om sancties 
op te leggen. De concrete invulling en implementering 
van de gemeenschapsdienst dient te gebeuren door de 
Gewesten, rekening houdend met het minimale federale 
kader. De Gewesten staan ook in voor de opvolging 
ervan en het opleggen van sancties indien de regels 
niet gerespecteerd worden.

Om de mogelijkheid tot gemeenschapsdienst voor 
langdurig werkzoekenden in te voeren, is dus zowel actie 
van de federale als de gewestelijke regelgevers vereist. 
Met dit wetsvoorstel wordt het federale kader ingevoerd, 
zodat de Gewesten vervolgens aan de slag kunnen voor 
de concrete implementatie van de gemeenschapsdienst 
in hun activeringsbeleid.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Artikel 2

In dit artikel wordt het begrip gemeenschapsdienst 
ingevoerd in de werkloosheidsreglementering. De gewes-
telijke diensten voor arbeidsbemiddeling zullen voortaan 
de mogelijkheid hebben om in hun activeringsbeleid een 
gemeenschapsdienst aan te bieden aan mensen die 
vierentwintig maanden of langer werkloos zijn.

De gemeenschapsdienst betreft activiteiten binnen de 
gemeenschap, bijvoorbeeld oudere mensen helpen met 
boodschappen, kinderen helpen met oversteken, helpen 
in het asiel, enz. Het dient dus te gaan om opdrachten die 
een sociale of culturele meerwaarde bieden en die niet 
gericht zijn op winst. Het is inderdaad belangrijk dat er 
geen concurrentie met de privésector gecreëerd wordt. 
Bij het kiezen van de opdracht moeten de gewestelijke 
diensten voor arbeidsbemiddeling ook rekening houden 
met het profiel en de competenties van de betrokkene. 
Het moet dus gaan om een opdracht op maat van de 

Répartition de compétences

Conformément à l’article 6, IX, 5°, de la loi spéciale 
de réformes institutionnelles, la compétence de décision 
et d’exécution en matière de contrôle de la disponibilité 
active et passive des chômeurs et d’imposition des 
sanctions y relatives appartient aux Régions. L’autorité 
fédérale reste compétente pour le cadre normatif en 
ce qui concerne la réglementation en matière d’emploi 
convenable, de recherche active d’un emploi, de contrôle 
administratif et de sanctions, ainsi que pour l’exécution 
matérielle des sanctions, et ce sans préjudice de la 
compétence régionale.

Il découle de cette disposition qu’il appartient au 
législateur fédéral d’organiser le cadre du service com-
munautaire ainsi que la possibilité pour les Régions 
d’infliger des sanctions. La concrétisation et la mise en 
œuvre du service communautaire relèvent de la com-
pétence des Régions, dans le respect du cadre fédéral 
minimal. Les Régions sont également chargées d’en 
assurer le suivi ainsi que d’infliger les sanctions en cas 
de non-respect des règles.

La mise en place d’un service communautaire pour 
les chômeurs de longue durée requiert donc à la fois 
une intervention du législateur fédéral et une intervention 
des législateurs régionaux. La présente proposition de 
loi créé le cadre fédéral, les Régions pouvant ensuite 
procéder à la mise en œuvre concrète du service com-
munautaire dans le cadre de leur politique d’activation.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 2

Cet article instaure la notion de service communau-

taire dans la réglementation du chômage. Les services 
régionaux de l’emploi auront désormais la possibilité de 
proposer, dans le cadre de leur politique d’activation, 
un service communautaire aux personnes qui sont au 
chômage depuis au moins vingt-quatre mois.

Le service communautaire concerne des activités au 
sein de la communauté, comme par exemple aider des 
personnes âgées à faire leurs courses, aider des enfants 
à traverser la rue, fournir une assistance dans le cadre 
de l’asile, etc. Il doit donc s’agir de missions offrant une 
plus-value sociale ou culturelle et dépourvues de but 
lucratif. Il importe en effet de ne créer aucune concurrence 
avec le secteur privé. Lors du choix de la mission, les 
services régionaux de l’emploi doivent également tenir 
compte du profil et des compétences de l’intéressé. Il doit 
donc s’agir d’une mission sur mesure pour l’intéressé, 
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werkloze, waarin hij of zij dingen kan aanleren in een 
traject naar werk.

Het is ook belangrijk dat de werkloze beschikbaar 
moet blijven voor de arbeidsmarkt. Om genoeg tijd te 
hebben om werk te zoeken, wordt de gemeenschaps-
dienst beperkt tot twee halve dagen per week. Er staat 
geen limiet op de duur van de gemeenschapsdienst 
inzake aantal weken of maanden.

Artikel 3

Om uitkeringen te kunnen genieten moet de werkloze 
wegens omstandigheden onafhankelijk van zijn wil 
zonder arbeid en zonder loon zijn. In dit artikel wordt 
bepaalt dat gemeenschapsdienst niet als arbeid in de 
zin van de werkloosheidsuitkering wordt beschouwd 
waardoor het gecombineerd kan worden met een werk-
loosheidsuitkering. Voor de volledigheid merken we op 
dat gemeenschapsdienst niet vergoed wordt. In voor-
komend geval kan er immers sprake zijn van loon en is 
niet voldaan aan de voorwaarden voor het krijgen van 
een werkloosheidsuitkering.

Artikel 4

Dit artikel bepaalt dat de weigering van de werkloze 
deel te nemen of mee te werken aan gemeenschapsdienst 
dient opgevat te worden als werkloos zijn of worden 
wegens omstandigheden afhankelijk van de wil van de 
werkloze, waardoor hij kan uitgesloten worden van een 
werkloosheidsuitkering.

Artikel 5

Hoger vermelde uitsluiting wordt verder gespecifieerd 
in dit artikel. De betrokkene kan uitgesloten worden van 
het genot van de uitkeringen gedurende ten minste vier 
weken en ten hoogste 52 weken.

Egbert LACHAERT (Open Vld)

qui lui permettra de réaliser des apprentissages dans 
son parcours vers l’emploi.

Il importe par ailleurs que le chômeur reste disponible 
sur le marché de l’emploi. Pour laisser à l’intéressé 
suffisamment de temps pour chercher un emploi, le 
service communautaire se limite à deux demi-jours par 
semaine. La durée du service communautaire en termes 
de semaines ou de mois n’est pas limitée.

Article 3

Pour pouvoir bénéficier d’allocations, le chômeur 
doit être privé de travail et de rémunération par suite 
de circonstances indépendantes de sa volonté. Cet 
article prévoit que le service communautaire n’est pas 
considéré comme un travail au sens de la réglementa-
tion du chômage, si bien qu’il peut être combiné avec 
une allocation de chômage. Par souci d’exhaustivité, 
nous soulignons que le travail communautaire ne peut 
être rémunéré. Le cas échéant, il pourrait en effet être 
question de salaire, et les conditions d’obtention d’une 
allocation de chômage ne seraient plus réunies.

Article 4

Cet article prévoit que le refus du chômeur de participer 
ou de collaborer à un service communautaire doit être 
interprété comme le fait d’être ou de devenir chômeur 
par suite de circonstances dépendantes de sa volonté, 
si bien que l’intéressé peut se voir exclu du bénéfice 
des allocations de chômage.

Article 5

Cet article précise l’exclusion susvisée. L’intéressé 
peut être exclu du bénéfice des allocations pendant 
quatre semaines au moins et 52 semaines au plus.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 27 van het koninklijk besluit houdende de 
werkloosheidsreglementering van 25 november 1991, 
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 8 okto-
ber 2017, wordt aangevuld met een bepaling onder 19°, 
luidende:

“19° gemeenschapsdienst: het verrichten van activi-
teiten die zowel positief bijdragen aan het persoonlijk 
ontwikkelingstraject van de betrokkene, als positief 
bijdragen aan de gemeenschap. De activiteiten worden 
aangeboden door de bevoegde gewestelijke dienst voor 
arbeidsbemiddeling na 24 maanden werkloosheid en 
dit gedurende twee halve dagen per week, in functie 
van het profiel en de behoeften van de werkloze. De 
activiteiten moeten competentieversterkend werken, 
in het kader van een traject naar werk, zonder dat de 
beschikbaarheid voor de arbeidsmarkt van de betrok-
kene verminderd wordt.”

Art. 3

In artikel 45 van hetzelfde koninklijk besluit, vervangen 
door het koninklijk besluit van 28 juli 2006, wordt het 
vierde lid aangevuld met de bepaling onder 7°, luidende:

“7° gemeenschapsdienst in de zin van artikel 27, 19°.”

Art. 4

In artikel 51 van hetzelfde koninklijk besluit, vervangen 
bij het koninklijk besluit van 29 juni 2000 en laatstelijk 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 18 januari 2018, 
wordt paragraaf 1, tweede lid, aangevuld met de bepa-
ling onder 11°, luidende:

“11° het feit te weigeren deel te nemen of mee te werken 
aan gemeenschapsdienst in de zin van artikel 27, 19°.”

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

Art. 2

L’article 27 de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 
portant réglementation du chômage, modifié en dernier 
lieu par l’arrêté royal du 8 octobre 2017, est complété 
par un 19° rédigé comme suit:

“19° service communautaire: l’exercice d’activités qui 
constituent une contribution positive tant pour le parcours 
de développement personnel de l’intéressé que pour 
la société. Ces activités sont proposées par le service 
régional de l’emploi compétent après vingt-quatre mois de 
chômage, à raison de deux demi-journées par semaine, 
en fonction du profil et des besoins du chômeur. Ces 
activités doivent renforcer les compétences du chômeur 
et s’inscrire dans le cadre d’un parcours vers l’emploi, 
sans toutefois réduire la disponibilité du chômeur sur 
le marché du travail.”

Art. 3

Dans l’article 45 du même arrêté royal, remplacé par 
l’arrêté royal du 28 juillet 2006, l’alinéa 4 est complété 
par un 7° rédigé comme suit:

“7° le service communautaire au sens de 
l’article 27, 19°.”

Art. 4

Dans l’article 51 du même arrêté royal, remplacé par 
l’arrêté royal du 29 juin 2000 et modifié en dernier lieu 
par l’arrêté royal du 18 janvier 2018, le paragraphe 1er, 
alinéa 2, est complété par un 11° rédigé comme suit:

“11° le fait de refuser de participer ou de collaborer 
au service communautaire au sens de l’article 27, 19°.”
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Art. 5

In artikel 52bis van hetzelfde koninklijk besluit, in-
gevoegd bij het koninklijk besluit van 2 oktober 1992, 
vervangen bij het koninklijk besluit van 29 juni 2000 en 
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van 18 januari 
2018, wordt paragraaf 1 aangevuld met een bepaling 
onder 9°, luidende:

“9° het feit te weigeren mee te werken aan of in te 
gaan op een aanbod tot gemeenschapsdienst in de zin 
van artikel 27, 19°.”

Art. 6

De Koning kan de bij de artikelen 2 tot 5 gewijzigde 
bepalingen opheffen, aanvullen, wijzigen of vervangen.

15 juli 2019

Egbert LACHAERT (Open Vld)

Art. 5

Dans l’article 52bis du même arrêté royal, inséré par 
l’arrêté royal du 2 octobre 1992, remplacé par l’arrêté 
royal du 29 juin 2000 et modifié en dernier lieu par l’arrêté 
royal du 18 janvier 2018, le paragraphe 1er est complété 
par un 9° rédigé comme suit:

“9° du refus de collaborer au service communautaire 
au sens de l’article 27, 19° ou d’accepter une proposition 
en ce sens.”

Art. 6

Le Roi peut abroger, compléter, modifier ou remplacer 
les dispositions modifiées par les articles 2 à 5.

15 juillet 2019
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